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MONITOR 
! Na R. P. 1774. | 
^. Nro: XLIX, 


Dnia 18. Czerwca, 


Omne tulit punctum, qui miscuit utile dulci. 
Lecrorem delecsando pariterque monendo Horat, 


T ; 

Religią Kroleflwa | floig. 
Pra omnis Regionis vin&ta tenetur 

Relligione, parique gtadu plerumque feruntur 
Relligio & Regio, facit uuica Relligio unam, 
unt contra Regiones tot, quot Relligiones. 


: + 
Szczęśliwość wfzelka kraiow, Wiarg ief związańk, 
Wiarę Krelefiwa fioig, a zas pemiefzana 
Wiara y Religia częfto bunty vobi, 
£e sle feke, nazyle fztuk Pańftwo podrobi: 
Potęga. Łafkawości, 
= = = = = =- Mucrone cruento 
Se iaftent alij, ftudeant feritate timeri, 


Aag Pax 


ŚW ) gor ( św 
Pax majora decer, peragit tranquilla poteftas 
Quod violenta. nequit, mandataque fortius urget 
Jmpetrios quies T Claud. 
Niechay drudzy żelazem okrutnym fzermuig, 
Niech furawośscią boiazń w poddanych fpramuig, 
Zaskawośći więccy może, mifóść więcey fprawi, 
Gwatt nie wymusi, najmym Łagodność pofławił 


* 
-Ofomiany wiek Zfotym się flaie. 
Aurea nune vere: funt (zcula, plurimus auro 
Surgit honos, auro conciliatur amor. 
Auro pulla fides, auro venalia jura, 
Aurum lex fequitur, mox fine lege pudor, Ovie 


* » . 

Ztoty teraz wiek naflat, we czci wfzędzie ynie 
Złoto, y tta lep złota lgnie miłość iedynic. 
Złiio wiare wygnato fad przepłacą foro, 

Za zfótem Pramo idzie: y ty Wftydu Cnoro! 
Etymologia Honora i 
Jralus He profert, aliquid dum dicit habere, 


Germanus ftultum Nor a) vocat, hinc (it Honor, | 


Sic eft, divitias fi quis videatur habere, 
Quamvis Nor ft, ei it tamen omnis Honor. 
i Qvenus 


C 


Włoch gdy chce vzec, ze coma fłowko Ho wymawia, 


Niemiec glüpca mazyma not; tqych się myiae 
wra ! 
Syllab loo Honoru. "Fokei kto ma zbiory, 
Choċhy też był y błaznem, świadczą mu honery. 
Odbieranie Zony. 
Si qua Virgo miki contingat nubilis efto 
Non mendica nimis, non opulenta nimis. * 
par opibus, ge nerique meo, par relligione, 
*] Tfymaczemie wierfzem „Polfkim ieft s. p. LW. Ime, 
X. Załufkiego, B, K. z azief lego zymotworfkich 
wybrane, Non 


 (a)Nar alias po fewabfku Nor. 


| 
| 
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Non ea pulchra nimis. non ea foeda nimis, 
$ed medios habeat laudati corporisaitus, .. 

Nonea parva nimis, non ea longa nimis. | 
Conjugis ur fervet. nullis invifa decorem > 

Non ea,craffa nimis, non ea macra nimis, 
Veftibus incedat mundis & femper honefte, 

Non sa compta nimis, non ea fpreta nimis. 

e 


Jeżli mi fie doftanie małżonka od Boga, 
Niech mie będzie posażna zbyt, ni zbyt uboga, — 
Rowney ze mną fortuny, urodzenia, wiary, 
Niechcg gładyszki, ani fzpetney też poczwary, 
Niechay będzie pomierna w wzroście w kfztafcie ciał dy 
Ani iako drąg, wielka, iak Siktorka mała, 
Niech w urodzie przystoyney na widok się uda, 
Ani ttufła iak kwieczofb, ni iek flokwisz chuda, ` 
Niechay się w czyftym fireiu nasi -y chędogo, 
„Ani nazbyt mytwornie, ani też ubogo. 
Wierfz na Ludwika XIV. 
Bella fugis, fequeris Bellas pugnæque repugnas, 
Et Bellatori funt tibi bella thori, 
Jmbelles imbellis amas, totusque videris 
Mars ad opus Veneris, Mattis ad arma Venus. 
: 4 . 


Stronisz od woien, ścigasz. nadobne Dziewoie, 
Tocząc z Amuzonkami pod kotarą boie. 

Bezbronny na bezbrouną płeć nacierasz śmiele, 
Mars w rozprawie Wenezy, Wenus w Marsa dziele. 

os Refpons Ludwika XIF. 

Bellas bellus amo, Martem Mars excito, Bella 

Bellator cupio, me quoque Bella cupit, 
»* 


—OPighuy w pięknych się kocham, Mars zabawa moia, 


Woyny pragnę, mnie pragnie nadolna Dziewoia, 
(6) czworenożny, 


Aag C Hec 
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= Hac Vir hic multer, 
Rex erat Elisabeth, nunc. eit Regina Jacobus, 

E:ror nature fic in utroque fuir. 
L4 


Krolem była Elżbieta, teraz iest Krolową ` 
laku»; w obudwoch widzę drwi natura głowę, 
Epigramma Macieia S rbiewffiego S. I. (ay 
Projicit ia T brim natum Parer, hanc canis exert; 
Fit Pare: ille canis: fit canis ille pater, 
Wynosi pies dzieciątko, ktore Qyciec w rzekę 
Wrzuzif,tt ia psem Oyciec, a pies Oycem, rzekę, 
Epigramma loachima de Bellay na Psa dowcipnege, 
Datrabam ad fures, ad a nantim  faita tacebam, 
Sic placui Domino, fic placui Domine 
* 


Secuesfem. gdy fsedf. złodzięy: a gdy Gach, milega- 
fem, 
Panu fie głosem, Pani milezkiem podobał em. 
Familia. Klimakteryczna. 
Vervex cum puero, puer alter, fpousa, Maritus, 
Colrello, flammis,fune, ligone cadunt 
* 


Skopa, dziecko, y chłopca, mać,Oyca, potyka 
Śmierć traci ichnoż, egiefi, postronek, motyka. 
Inaczey 

Skop z chłopcem chłopiec drugi, v żona z ma'żonkiem 
Giną nożem, płomieniem mcryką, postronkiem. 

Inaczey 
Skop z chłopcem. chłopiec drugi, żona z mężem, liną 
Y motyką u, tamci nożem ogniem ge. 
i Gadka | e piorze 

Tolle Caput, finde & perfunde liquoribus ora, 

Coge loqui, t;uncus plurima dicet apex. 


E 
(a) za kiorePòera mziął w nadgrodzie Pierścień 
Złoty od Urbana VILI Papieża, 
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Szrąć głowę, roz[zczep usta, wley fok Gallafowy 
Kaz mowic, wiele powie tołub ci bez głowy 
Na Kompas Słoneczny. , 
Mirum, quisquem:um cognoscit rempus & horas, 
Horam quisque fuam nescit & ufque diem, 
Każdy kto na mnie zpoyrzy, czas, godziny, fudnie 
Pozna; żaden godziny fivey ani dnia zgadnie. 
» 
Iugenii venter lavgizer, in avte magister. 
Unica paupeitas Diophanti, fuscitac artes, 
Jpfa laborandi doctrix ttudiique magiltia. — Theocr. 
Nędza nauki wzbudza, Nędza iest mistrzynią (| 
Frac guuśnym, cuż w ubostwie dowcipy nie cżyniąt 
š 


i Na Fraszki nic do rzeczy, 

Paule tuum inscribis Nugarum nomine librum, 
jn toto libro nil melius titulo. i 
Frafzki rysut twych wierjży, w zdaniu wiem nie 

zbiązę , 
Gdy w caley Xiążce tytuł naylepézyu ©fędzęe 
* 


B/ed bez poprawy. 
Te fepe excufans: errando diicimus inquis, 
Cum toties erras, cur {apis ergo minus, 
Uczym się, mowisz, błądząć tą wymowką csfą 
Rzecz zbywasz: częszo błądząc, czemusz umie/z mata? 


«. 
Na Ateuszow epe 
Nulla domus caruit Domino, vos hanccine tantam 
Nullius Domini creditis efie Domüm, 
Zadnego niemafz, aby nie miat Fana, domu. 
pa zak wielki [aybez Pana; zduż się lyda z wat 
emu? | 


(4) Swiat. 
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Diwizya naylepfza część Avimezyki 
Nil numerare iuvar, nil addere (emper acetue, 
Mulciplicare nihil, divide, dives exis 
* 


Nie kro Skarby rozmnaża, lecz ten, 60 rozdanie 
* 
© Towcrzystwie lesufemym. 
Ju vos quid totum .non poffit Nomen JESUR 
, Unica fi mitratlitrera ad Antipodas. 
Coż cafe lmie LEZUS nie może? litera (b) 
Gdy iedna iledo ladyi Wschodnich Xawiera, 
LÀ 


Fundator ex alieno largus, 
Has Mazho. mendicis feeit iuftiffimus edes, 
Hos & mendicos fecerat ante Mazko, 
en fzpital dla ubogich nie fkąpiąc pieniędzy, 
$zawiłt Matko, sych przywiodt w przod Marko do 
nędzy. 


| 
Nie kro liczy bogaży, y werkom przydaie, : 


Inaczey. 

Ten Szpital dla Ubogich. Cny Matho założył, S 
Sprawiedliwie: wprzod onych (wym zdziete | 
ftwem zubożył, a 

g Dekalog Iuristom y Medykow. | 
Non fuitum facies, Jurifte fcribitur hac lex; j 
Hac aon occides, pertinet ad Médicos, Oven | 

1 


Nie 


: | 
A [b) Lie. J. za liflem S. Ignacego, © 
ktorym.na pytanie, czy miał piynąć do Indyi S. Fran- | 
cifzek ? J, Idź: odpifał mu S, Pasryarcha, puścił $56 
morzem Apofioł, Indyifki.. 
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* 
Nie kradniy, napifano to Prówo luriście 
Nie zabiiay, Lekarzom fluży oczywiście, 
Miara dziennego iedzenia. 1 
Qui femel eft, divus: bis, homo, fed beftia, qui ters 
Qui quater eft, Demon: quinquies, eius pater eft.. 
Kro raż na dzień ie, święty t kto dwą,czfek : komu nie. 
Dość trzy razy ; wilk: cztery diabfa ma w kaídunie 
c i 


Zdrowie bez Apteki, 
$i tibi deficiunt medici, medici tibi fiant 
Hsc tria : mens hilaris, requies, moderata diztac | 
n 


leilit braknie lekarzy, za lekarzow flanie $ 
Myśl wesoża, spoczynek, ieść pomiarkowanie, 
Malum neceffarium., 
Foemina dulce malum eft, horis opportuna duabua3 
Cum iacet in thalamo, cum iacet in tumulo, 
* 


Niewiafta fodkie licho, dobre w dwoiey dobie: 
Kiedy leży m tożnicyy gdy [peczywa w grabie, 
Pominność mafebfta. —. 
Uxorem vir amer, marito pareat uxore 
Coniugis illa fai cor, caput iile (uz. 
* 


Mąż żone kochać : ffuchać męża bydź gotewą 
Ma &ona ; ona iego ftrcem, on iey Głową. 
$ Mitość, grzech pierworodny; 

Primus fogmineo peccavit amore maritus s 
Noxias inde Viris eft muliebris amor. 

4 * 


Zgrzefzył pierwszy z mifości żony Mąż, stad bywa 
Miłość zawsze niewieścią mężczyznom fzkodliwa, 
Fortis, uz mors diledlio. 
Lenam non potuit, potuit fuperare leenam, 


Quem fera non potuit vincere, vicit hora. Qwem. 
1 


\ 
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Ten, ktory przemagał lmicę, 

Co mocne łamał zwierzeta, 
Nie mogt przemodz w fzerecznicę. 

Zwoiomaly go Dziewczęta. | 

Znam cię Ziolko, zef pokrzywka. 
Quid facies ? facies Veneria cum veneris ante. 


Nie cuekoy, lecz uciekay, ginie kro dostawa. 
Czasu nienadgrodzona fraza, —— 
Damna fleo reium, fed plus fleo camna dierum, 
Rex porerir rebus fuccurrere, nemo c'iebus. 
Zelofnieyfza mi czasu niż maiąrku [irat a, 
Szratg rzeczy Krol : firatę dni nikt nie połatga 


/ 


w 
Ten Bogacz, kto kontent, 
Non eft, crede mihi, multos qui poffidet agros, 
Dives; fed dives,cui fatis unus acer. 
Nie ten bogacz, co wiele pol ptugami kraie, 
Lecz ten, na iedney roli co kontent przeflaice 
* " 


| Upomiutk « chęcią. 
Da facie leta,fine lætitia faciei, 


Quod dederis perdis, rem meritumque rei, 
* 


Day chetnie, maftli co dać, y m wesołey minie, 
Z kwafng twarzą dar dany wraz z zafługą ginie. 


T | 


Noa fedeas, fed eas: ne pereas; pe: eas. | 
Fą 
Coż poczciecz? w oczach piekna gdyż flanie pofława? 
| 
| 
| 
/ 
i 


